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bg  Акумулаторна пробивна отвертка. Ние 
обявяваме с еднолична отговорност, че този продукт 
е съгласуван с всички релевантни изисквания на 
следните ръководни линии, норми или нормативни 
документи:

et  EÜ-vastavusdeklaratsioon. Kinnitame ainuvas-
tutajatena, et käesolev toode vastab järgmistele stan-
darditele ja normdokumentidele: 
hr  Deklaracija o EG-konformnosti. Izjavljujemo pod 

vlastitom odgovornošću da je ovaj proizvod u skladu sa 
svim važnim zahtjevima sljedećih smjernica, normi ili 
normativnih isprava:

lv  ES konformitātes deklarācija. Uzņemoties pil-
nu atbildību, mēs apliecinām, ka šis produkts atbilst 
šādām direktīvām, standartiem vai normatīvajiem 
dokumentiem: 

lt  EB atitikties deklaracija. Prisiimdami visą atsa-
komybę pareiškiame, kad šis gaminys tenkina visus 
aktualius šių direktyvų, normų arba normatyvinių doku-
mentų reikalavimus: 

sl  ES Izjava o skladnosti. S polno odgovornostjo 
izjavljamo, da je ta proizvod skladen z vsemi veljavnimi 
zahtevami naslednjih direktiv, standardov ali normati-
vnih dokumentov: 
hu  EU megfelelőségi nyilatkozat. Kizárólagos felelõs-

ségünk tudatában kijelentjük, hogy ez a termék az aláb-
bi irányelvek, szabványok vagy normatív dokumentumok 
minden vonatkozó követelményének megfelel: 
el  ∆ήλωση πιστότητας ΕΚ. ∆ηλώνουµε µε 

αποκλειστική µας ευθύνη, ότι αυτό το προϊόν ταυτίζεται 
µε όλες τις σχετικές απαιτήσεις των ακόλουθων οδηγιών, 
προτύπων ή εγγράφων τυποποίησης: 

sk  ES-Vyhlásenie o zhode. Zodpovedne vyhlasuje-
me, že tento produkt súhlasí so všetkými relevantnými 
požiadavkami nasledujúcich smerníc, noriem alebo 
normatívnych dokumentov: 
ro  Declaraţia de conformitate CE. Declarăm pe pro-

prie răspundere că acest produs este conform cu toate 
cerinţele relevante din următoarele directive, norme 
sau documente normative: 

tr  AT uygunluk deklarasyonu. Bütün sorumlu-
lukları firmamıza ait olmak kaydıyla bu ürünün aşağıda 
açıklanan ilgili direktiflerin yönetmeliklerini, norm ve 
norm dokümanlarının koşullarını karşıladığını taahhüt 
ederiz.
sr  EZ deklaracija o usaglašenosti. Mi izjavljujemo na 

sopstvenu odgovornost da je ovaj proizvod usklađen sa 
svim relevantnim zahtevima sledece direktive, standar-
dima i normativnim dokumentima:

is  EB-samræmisyfirlýsing. Við staðfestum hér með 
á eigin ábyrgð að þessi vara uppfyllir öll viðeigandi 
ákvæði eftirfarandi tilskipana með áorðnum breytingum 
og samræmist eftirfarandi stöðlum:  
________________________________________

2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU
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1 Drošības noteikumi

 BRĪDINĀJUMS! Izlasiet visus drošības noteikumus un norādījumus. Ja 
drošības noteikumus un norādījumus neievēro, var notikt ugunsgrēks un 
lietotājs var saņemt elektrotriecienu un/vai smagi savainoties.
Saglabājiet visus drošības noteikumus un norādījumus turpmākām uzzi
ņām.
– Ierīci nedrīkst izmantot personas (ieskaitot bērnus) ar ierobežotām fizi

skām, sensoriskām vai psihiskām spējām vai ar nepietiekamu pieredzi 
un nepietiekamām zināšanām. Pieskatiet bērnus, lai nodrošinātu, ka vi
ņi nerotaļājas ar ierīci.

– BRĪDINĀJUMS Ierīcē var būt veselībai kaitīgi putekļi. Iekārtas apkalpo
šanu, iztukšošanu un filtra nomaiņu drīkst veikt vienīgi pilnvaroti spe
ciālisti, kas ir apgādāti ar piemērotu aizsargaprīkojumu.

– Lietojiet iekārtu vienīgi tad, ja tajā ir uzstādītu filtru sistēma!
– Sprādziena un ugunsgrēka bīstamība! Neiesūciet:

– dzirksteles vai karstus putekļus;
– degošas vai sprāgstošas vielas (piemēram, magniju, alumīniju, benzī

nu, šķīdinātājus);
– kodīgas vielas (piemēram, skābes, sārmus, šķīdinātājus);
– ķīmiski aktīvas vielas, kas izraisa siltuma, skābju/sārmu, gāzu u. c. iz

dalīšanos (piemēram, reaktīvos divkomponentu materiālus, alumīniju 
un ūdeni).

– Ievērojiet valsts drošības noteikumus, kā arī darba materiāla ražotāja 
nodrošinātos datus!

– Lietojiet ierīci vienīgi kopā ar piemērotu aizsargaprīkojumu!
– Vizuālajā pārbaudē noskaidrojiet, ka ierīce ir darba kārtībā, un lietojiet 

to tikai sausā vidē atbilstīgi saņemtajiem norādījumiem!
– Izmantojiet iekārtas kontaktligzdu tikai norādītajam mērķim!
– Lai novērstu apdraudējumu, regulāri pārbaudiet kontaktdakšu un kabe

li. Ja šīs daļas ir bojātas, kādā no pilnvarotajām klientu apkalpošanas 
darbnīcām lūdziet tās nomainīt.

– Neceliet un netransportējiet ar celtņa āķi vai pacēlēju!
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– Šo ierīci nedrīkst lietot personas, kas var jūtīgi reaģēt uz elektriskajiem 
triecieniem (piemēram, personas ar elektrokardiostimulatoru), jo nav 
izslēgta ierīces uzlādēšanās ar statisko elektrību.

– Izmantojiet tikai oriģinālo Festool nosūkšanas šļūteni.
– Pievērsiet uzmanību darba vietas apkārtnei; kad transportējat instru

mentu vai darbojaties ar to, gādājiet par savu un citu drošību.
Tādējādi varat novērst paklupšanas risku, piemēram, nosūkšanas šļū
tenes vai barošanas vada dēļ.

– Iepakojuma plēves glabājiet bērniem nepieejamā vietā.
Pastāv nosmakšanas risks.

2 Simboli
Simboli

Brīdinājums par vispārīgu apdraudēju
mu
Brīdinājums par risku saņemt elektri
sko triecienu

Izlasiet instrukciju, norādījumus!

Lietojiet elpošanas masku!

Padoms, norāde

Lietošanas instrukcija
Brīdinājums! Ierīcē var atrasties vese
lībai kaitīgi putekļi!

Nepievienojiet ierīci sadzīves atkritu
miem!

3 Instrumenta elementi
[1-1] Iesūkšanas atvere
[1-2] Moduļa ligzda

(pneimatiskais modulis, kontaktligz
das modulis, attālās vadības modulis, 
EAA modulis)

[1-3] Ierīces kontaktligzda
[1-4] Šļūtenes glabāšanas nodalījums
[1-5] Rokturis
[1-6] SysDoc
[1-7] Automātiskā tīrīšana (tikai modeļos 

ar funkciju AutoClean)
[1-8] Ierīces ieslēgšanas/izslēgšanas slē

dzis
[1-9] Sūkšanas jaudas regulators
[1-10] Stiprinājuma skavas
[1-11] Netīrumu tvertne
[1-13] Bremze

Parādītie attēli atrodas vācu valodā sniegtajā 
lietošanas pamācībā.

4 Tehniskie dati
Mobilais nosūcējs
Jauda 350–1200 W
Pie ierīces kontaktligzdas pievienojamā maksimālā 
elektriskā slodze

EU
CH, DK
GB 230 V/110 V

2400 W
1100 W

1800 W/500 W
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Mobilais nosūcējs
Maks. tilpuma plūsma (gaiss), nosūcējā/turbīnā 130 m³/h / 234 m³/h
Maks. gaisa retinājums, turbīna 24 000 Pa
Filtra virsma 6318 cm²
Sūkšanas šļūtene (atkarībā no mobilā nosūcēja varianta) D27/32x3,5m-AS/CTR

D36x3,5-AS/KS/B/LHS 225
D36/32x3,5m-AS/R

Elektrokabeļa garums 7,5 m
Skaņas spiediena līmenis atbilstīgi standartam EN 60704-2-1/neno
teiktība K

71 dB(A)/ 3 dB

Aizsardzības klase IP X4
Tvertnes tilpums CT 26 26 l

CT 36 36 l
CT 48 48 l

Izmērs, G x P x A CT 26 630 × 365 × 540 mm
CT 36 630 × 365 × 596 mm
CT 48 740 × 406 × 1005 mm

Svars CT 26 / CT 26 AC 13,9 kg / 14,7 kg
CT 36 / CT 36 AC 14,4 kg / 15,2 kg
CT 48 / CT 48 AC 18,8 kg / 19,6 kg

5 Lietošana atbilstoši 
noteikumiem

Pārnēsājamais nosūcējs ir paredzēts
– putekļu līdz 1 mg/m³ atbilstoši putekļu kla

sei ’L’ putekļu uzsūkšanai un nosūkšanai,
– ūdens uzsūkšanai,
– paaugstinātai slodzei rūpnieciskas lietoša

nas gadījumā,
atbilstoši IEC/EN 60335-2-69.

Par lietošanu, kas nav saskaņā ar notei
kumiem, ir atbildīgs lietotājs.

6 Ekspluatācijas sākšana
  BRĪDINĀJUMS

Neatbilstošs spriegums vai frekvence!
Negadījuma risks
► Ievērojiet informāciju uz datu plāksnītes.
► Ievērojiet attiecīgās valsts īpatnības.

6.1 Iedarbināšana pirmo reizi
► Ievietojiet filtra/utilizācijas maisiņu [2].
► Nostipriniet elektrokabeļa turētāju [3].

► Pievienojiet uzsūkšanas šļūteni [4].
6.2 Putekļsūcēja pieslēgšana

 BRĪDINĀJUMS
Risks gūt traumas, nejauši ieslēdzoties in
strumentiem
► Pieslēgtajam instrumentam ir jābūt izslēg

tam, pirms slēdzi pagriež slēdža pozīcijā 
“AUTO” vai “MAN”.

Ar slēdzi [1-8] ieslēdz/izslēdz.
Slēdža pozīcija “0”
Ierīces kontaktligzdā [1-3] nav elektropadeves, 
putekļsūcējs ir izslēgts.
Slēdža pozīcija “MAN”
Ierīces kontaktligzdā [1-3] ir elektropadeve, pu
tekļsūcējs sāk darboties.
Slēdža pozīcija “Auto”
Ierīces kontaktligzdā [1-3] ir elektropadeve, pu
tekļsūcējs sāk darboties, kad ieslēdz pieslēgtu 
elektroinstrumentu vai pneimoinstrumentu.
► Pievienojiet iekārtas elektrokabeļa kontakt

dakšu vienīgi ar aizsargzemējuma kontaktu 
apgādātai elektrotīkla kontaktligzdai.
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Kad nelietojat ierīci vai grasāties veikt 
apkopi vai tīrīt, izvelciet kontaktspraudni 

no kontaktligzdas.
6.3 Elektroinstrumenta pieslēgšana

  BRĪDINĀJUMS
Savainojumu risks
► Ievērojiet ierīces kontaktligzdas maksimālo 

pieslēgto elektrisko slodzi (skatiet nodaļu 
“Tehniskie dati”).

► Izslēdziet elektroinstrumentu.
► Iespraudiet elektroinstrumenta kontaktdak

šu ierīces kontaktligzdā [1-3].
Kontaktligzdas moduļa īpašības
– SD E/A: kontaktligzdas modulis ar automā

tiskās ieslēgšanas funkciju, ar to var darbi
nāt divus elektroinstrumentus: piemēram, 
divas slīpmašīnas vai vienu smalko rokzāģi 
un vienu slīpmašīnu.

– SD: kontaktligzdas modulis ar pastāvīgu 
elektropadevi, to var izmantot kā pagarinā
tājkabeli: piemēram, lādētājam, lukturiem 
u. tml.

6.4 Pneimatiskā instrumenta pieslēgšana

 BRĪDINĀJUMS
Savainojumu risks
► Izslēdziet pneimatisko instrumentu.

Mobilā nosūcēja pneimatisko instrumentu 
automātiskas ieslēgšanas funkcija
ar pneimatisko moduli moduļa slotā [1-2].
6.5 Īpatnības CTL 36 E AC- LHS
Lai pārnēsājamo nosūcēju izmantotu kopā ar 
PLANEX:
► Izmantojiet pret pārlocījumu izturīgu iesūk

šanas šļūteni D 36 mm x 3,5 m-AS.
► Izmantojiet īpašu iesūkšanas uzmavu, lai 

pievienotu PLANEX.
► Ievietojiet aizvara aizbīdni CT-VS starp ie

sūkšanas atveri [1-1] un iesūkšanas šļūte
ni.

► Uzstādiet darbarīka turētāju.
► Izmantojiet tikai ar utilizācijas maisiņu!
Apejas funkcija
Darba laikā jāiestata zemākā uzsūkšanas jauda 
(piemēram, apstrādājot mīkstas virsmas).
► Aktivizējiet apejas funkciju uz speciālās uz

sūkšanas aptveres [1A].

7 Iestatījumi
7.1 Sūkšanas jaudas regulēšana
► ar grozāmu rokturi [1-9].
7.2 Nosūcēja uzmava
Nosūkšanas iemavas apvada funkcija novērš 
slīpēšanas ierīču un grīdas sprauslu iesūkšanu 
uz gludām virsmām.
Atvēršana
► Pagrieziet iestatīšanas gredzenu pozīcijā 

“OPEN”.
Aizvērt
► Pagrieziet iestatīšanas gredzenu pozīcijā 

“CLOSE”.
7.3 Bremzes ieslēgšana
Nolaižot melno bremzes sviru [1-13], tiek no
vērsta pārnēsājamā nosūcēja ripošana. Lai to 
izdarītu, nedaudz paceliet pārnēsājamā nosūcē
ja priekšdaļu un nospiediet melno bremzes svi
ru uz leju, līdz tā fiksējas. Lai atlaistu bremzi, 
nospiediet zaļo sviru .
7.4 Termoaizsardzība
Lai pārnēsājamo nosūcēju aizsargātu no pār
karšanas, sasniedzot kritisku temperatūru, ter
moaizsardzības sistēma izslēdz nosūcēju.
► Izslēdziet pārnēsājamo nosūcēju, ļaujiet 

tam atdzist aptuveni 5 minūtes un ieslē
dziet.
Ieslēgt nav iespējams: sazinieties ar Fes
tool servisa darbnīcu.

7.5 Funkcija AutoClean – galvenā filtra 
tīrīšana (tikai modeļos ar funkciju 
AutoClean)
Tikai kopā ar vienreizējo putekļu maisu 
(atbilstīgi noteikumiem par L klases pu

tekļiem). Nedrīkst izmantot mitru putekļu sūk
šanas funkciju!
Automātiskā attīrīšana
Ar slēdzi [1-7] ieslēdziet funkciju AutoClean vai 
regulējiet frekvenci (atbilstīgi putekļsūcēja mo
delim).
Tīrīšana ar roku
Pagrieziet ierīces slēdzi [1-8] pret simbolu AC.
Manuālā pilnīgā attīrīšana
► Ar plaukstu vai aizvara aizbīdni CT-VS uz di

vām sekundēm noslēdziet sprauslas vai 
šļūtenes atveri.

► Ierīces slēdzi [1-8] pagrieziet pret simbo
lu AC.
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8 Darbs ar iekārtu
8.1 Lietošana
Šļūtenes glabāšanas nodalījums Kad darbs ir 
pabeigts, nosūkšanas šļūteni var ievadīt pa at
veri [8-2] un novietot šļūtenes glabāšanas no
dalījumā.
Konteinera Systainer novietošanas vieta Sys
Doc Uz novietošanas virsmas ar četriem bīd
ņiem vai ar stiprinājumu T-Loc [8-1] var nosti
prināt konteineru Systainer.
8.2 Sausu vielu uzsūkšana

  UZMANĪBU
Veselībai kaitīgi putekļi
Elpošanas ceļu bojājumi
► Vienmēr izmantojiet filtra vai utilizācijas 

maisiņu!
Nosūcot putekļus, kas pārsniedz robež
vērtību, veiciet tikai viena vienīga putekļu 

avota (elektroinstrumenta vai pneimatiskās ie
rīces) nosūkšanu.
Nosūcot putekļus, kas rodas no darbībā esoša
jiem elektroinstrumentiem, ievērojiet:
Nodrošiniet pietiekamu pieplūdes ventilāciju! 
Ievērojiet reģionālos noteikumus!
Robežvērtības: izplūdes gaiss maks. 50% no 
svaigā gaisa apjoma
Formula: telpas tilpums VR x gaisa maiņas in
tensitāte LW

8.3 Mitru vielu / šķidrumu nosūkšana
Izņemiet filtru vai atkritumu maisu!
Izmantojiet īpašu slapjo filtru (NF-CT).

Kad ir sasniegts maksimālais piepildīšanās 
augstums, nosūkšanu automātiski pārtrauc.
Ir jānodrošina, ka ierīce (galvenais filtrs, nosūk
šanas šļūtene, tvertne utt.) pēc mitrās nosūkša
nas pietiekami izžūst.

  UZMANĪBU
Veselībai bīstami putekļi
Elpošanas ceļu savainojumi
► Pēc mitrās nosūkšanas slapjo filtru izņe

miet un nomainiet pret galveno filtru, kas ir 
paredzēts, lai nosūktu sausas vielas.

 UZMANĪBU
Putu un šķidrumu izplūšana
► Nekavējoties izslēdziet un iztukšojiet ierīci.

8.4 Pēc darba
► Tikai modeļos ar funkciju AutoClean: palai

diet galvenā filtra automātisko tīrīšanu vai 
iztīriet to manuāli (skat.  7.5. nodaļu).

► Izslēdziet mobilo vakuumsūcēju Absaugmo
bil un atvienojiet to no elektrotīkla.

► Uztiniet elektrokabeli.
► Iztukšojiet netīrumu tvertni.
► Novietojiet mobilo vakuumsūcēju Absaug

mobil telpā, kas ir sausa un nodrošināta, lai 
novērstu nepilnvarotu lietošanu.

9 Apkalpošana un apkope
  BRĪDINĀJUMS

Savainojumu bīstamība, elektriskais trie
ciens
► Pirms visiem apkalpošanas un apkopes 

darbiem vienmēr izvelciet elektrokabeļa 
kontaktdakšu no elektrotīkla kontaktligz
das!

► Jebkurus apkalpošanas un remonta dar
bus, kas ir saistīti ar motora korpusa atvēr
šanu, drīkst veikt vienīgi pilnvarotā klientu 
apkalpošanas un remonta darbnīcā.

Izstrādājuma nogādāšana servisa uzņēmu
mam apkalpošanas un remonta veikšanai no
tiek tikai caur ražotāja pārstāvniecību vai servi
sa darbnīcām: Tuvākā servisa uzņēmuma adre
si var atrast interneta vietnē: www.festool.com/
service
EKAT

1

2
3

5

4

Izmantojiet tikai oriģinālās Festool rezerves da
ļas! Šo daļu pasūtījuma numurus var atrast in
terneta vietnē: www.festool.com/service
► Regulāri tīriet piepildīšanās līmeņa senso

rus [5] un iztukšojiet netīrumu tvertni 
[1-11].

Ievērojiet šādus norādījumus:
– Nodrošiniet, vismaz reizi gadā ražotāja pār

stāvji vai kompetentas personas pārbaudītu 
putekļu uzsūkšanas iekārtas tehnisko stā
vokli (piemēram, filtru veselumu, iekārtas 
hermētiskumu un kontrolierīču funkcionē
šanu).
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– Iekārtas elementus, ko nav iespējams iztī
rīt, nepieciešams utilizēt. Ievietojiet utilizē
jamo elementu hermētiski noslēdzamā 
maisiņā. ievērojiet spēkā esošos utilizēša
nas noteikumus!

9.1 Filtra maisiņš / utilizācijas maisiņš / 
galvenais filtrs

► Izņemiet filtra maisiņu [6].
► Ievietojiet filtra maisiņu [7].
► Izņemiet utilizācijas maisiņu [8].
► Ievietojiet utilizācijas maisiņu [9].
► Nomainiet galveno filtru [10].

Utilizējiet lietoto galveno filtru saskaņā ar 
spēkā esošajiem noteikumiem.
Pasūtījuma numurus piederumiem, fil
triem un patērējamiem materiāliem atra
dīsiet Festool katalogā vai internetā 
"www.festool.com".

10 Apkārtējā vide
Neizmetiet instrumentu sadzīves atkri
tumu tvertnē! Nolietotie instrumenti, to 
piederumi un iesaiņojuma materiāli jā

pakļauj otrreizējai pārstrādei apkārtējai videi 
nekaitīgā veidā. Ievērojiet spēkā esošos nacio
nālos noteikumus.
Tikai EK Atbilstoši Eiropas Kopienas direktīvai 
par nolietotajām elektriskajām un elektroniska
jām iekārtām un šīs direktīvas atspoguļoju
miem nacionālajos likumdošanas aktos, nolie
totie elektroinstrumenti jāsavāc atsevišķi un jā
pakļauj otrreizējai pārstrādei apkārtējai videi 
nekaitīgā veidā.
Informācija par direktīvu REACH: www.fes
tool.lv/reach
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1 Saugos nurodymai.......................................9
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1 Saugos nurodymai

 ĮSPĖJIMAS! Perskaitykite visus saugos nurodymus ir instrukcijas. 
Delsimas vykdyti šiuos saugos nurodymus ir instrukcijas gali tapti elektros 
smūgio, gaisro ir / arba sunkių sužalojimų priežastimi.
Išsaugokite visus saugos nurodymus ir instrukcijas, kad galėtumėte juos 
pasižiūrėti ateityje.
– Šį prietaisą draudžiama naudoti asmenims (įskaitant vaikus) su mažes

nėmis fizinėmis, jutiminėmis ar mentalinėmis galimybėmis arba netu
rintiems patirties ir atitinkamų žinių. Vaikus būtina prižiūrėti, kad būtų 
užtikrinta, jog jie nežaidžia su prietaisu.

– ĮSPĖJIMAS! Prietaise gali būti sveikatai pavojingų dulkių. Vykdyti tech
ninę priežiūrą, ištuštinti ir keisti filtrą leidžiama tik įgaliotiems specia
listams, naudojantiems tinkamas apsaugos priemones.

– Eksploatuoti tik su sumontuota filtravimo sistema!
– Sprogimo ir gaisro pavojus! Draudžiama siurbti:

– kibirkštis arba karštas dulkes;
– degias arba sprogias medžiagas (pvz., magnio ar aliuminio dulkes, 

benziną, skiediklius);
– agresyvias medžiagas (pvz., rūgštis, šarmus, tirpiklius);
– chemiškai aktyvias medžiagas, kurioms veikiant išsiskiria šiluma, su

sidaro rūgštys / šarmai, dujos ir t. t. (pvz., aktyvias 2 komponentų me
džiagas, aliuminį ir vandenį).

– Laikytis nacionalinių saugos instrukcijų ir medžiagų gamintojo nurody
mų!

– Naudoti tik su atitinkamomis apsaugos priemonėmis!
– Dirbti tik kai prietaisas yra vizualiai nepriekaištingos būklės, sausoje 

aplinkoje, išklausius instruktažą!
– Ant prietaiso esantį elektros lizdą naudoti tik nurodytais tikslais!
– Siekiant išvengti grėsmės, būtina reguliariai tikrinti kabelį ir kištuką. 

Aptikus pažeidimų, kreiptis tik į įgaliotą techninės priežiūros centrą, kad 
šiuos elementus pakeistų.

– Nekelti ir netransportuoti krano kabliu ar kėlimo priemonėmis!
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– Šio prietaiso negalima naudoti asmenims, kurie gali jautriai reaguoti į 
elektros smūgį (pvz., asmenims su elektriniais širdies stimuliatoriais), 
nes prietaise yra galimi statiniai krūviai.

– Naudokite tik originalią Festool siurbimo žarną.
– Perveždami ar dirbdami su prietaisu, atsižvelkite į darbo aplinką, pa

sirūpinkite savimi bei kitais.
Tokiu būdu išvengsite, pavyzdžiui, pavojaus užkliūti už įsiurbimo žarnos 
ar maitinimo laido.

– Pakuotės plėvelę saugokite toliau nuo vaikų.
Kyla pavojus uždusti.

2 Simboliai
Simboliai

Įspėjimas apie bendro pobūdžio pavo
jus

Įspėjimas apie elektros smūgio pavojų

Skaityti instrukciją, nurodymus!

Dirbant užsidėti respiratorių!

Patarimas, nurodymas

Darbinis nurodymas
Įspėjimas! Įrenginyje gali būti sveika
tai pavojingų dulkių!
Nusidėvėjusią mašiną ir jos reikmenis, 
o taip pat pakuotę atiduokite antriniam 
perdirbimui pagal aplinkosaugos rei
kalavimus!.

3 Prietaiso elementai
[1-1] Įsiurbimo anga
[1-2] Modulio montavimo vieta

(suslėgto oro modulis, elektros lizdo 
moduliai, nuotolinio valdymo modulis, 
EAA modulis)

[1-3] Įrankių elektros lizdas
[1-4] Žarnos dėklas
[1-5] Rankena
[1-6] SysDoc
[1-7] Automatinis valymas (tik variantams 

su AutoClean)
[1-8] Prietaiso jungiklis
[1-9] Siurbimo jėgos reguliavimas
[1-10] Užraktų apkabos
[1-11] Rezervuaras drėgnoms šiukšlėms
[1-13] Stabdys

Nurodyti paveikslėliai yra pateikti vokiškoje 
naudojimo instrukcijoje.
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4 Techniniai duomenys
Mobilieji dulkių siurbliai
Vartojamoji galia 350 – 1200 W
Maks. įrankių elektros lizdo apkrova EU

CH, DK
GB 230 V / 110 V

2400 W
1100 W

1800 / 500 W
Maks. tūrinis oro srautas, siurblio / turbinos 130 m³/h / 234 m³/h
Maks. turbinos sukuriamas vakuumas 24 000 Pa
Filtro paviršiaus plotas 6318 cm²
Siurbimo žarna (priklausomai nuo mobiliojo dulkių siurblio varianto) D27/32x3,5m-AS/CTR

D36x3,5-AS/KS/B/LHS 225
D36/32x3,5m-AS/R

Elektros maitinimo kabelio ilgis 7,5 m
Garso slėgio lygis pagal EN 60704-2-1 / paklaida K 71 dB(A) / 3 dB
Apsaugos laipsnis IP X4
Rezervuaro talpa CT 26 26 l

CT 36 36 l
CT 48 48 l

Matmenys (I x P x A) CT 26 630 x 365 x 540 mm
CT 36 630 x 365 x 596 mm
CT 48 740 x 406 x 1005 mm

Svoris CT 26 / CT 26 AC 13,9 / 14,7 kg
CT 36 / CT 36 AC 14,4 / 15,2 kg
CT 48 / CT 48 AC 18,8 / 19,6 kg

5 Naudojimas pagal paskirtį
Mobilusis dulkių siurblys tinka
– dulkėms iki 1 mg/m³, atitinkančioms ’L’ 

dulkių klasę susiurbti ir nusiurbti,
– vandeniui susiurbti,
– didesnei apkrovai, naudojant profesionaliai,

pagal IEC/EN 60335-2-69.
Naudojant ne pagal paskirtį, už pasek
mes atsako naudotojas.

6 Eksploatavimo pradžia
  ĮSPĖJIMAS

Neleistina elektros maitinimo tinklo įtampa 
arba dažnis!
Nelaimingo atsitikimo pavojus
► Laikytis firminėje duomenų lentelėje nuro

dytų reikšmių.
► Atkreipti dėmesį į šalių specifiką.

6.1 Pirmasis paleidimas
► Įdėti filtro / utilizavimo maišą [2].
► Sumontuoti įtaisą kabeliui suvynioti [3].
► Prijungti siurbimo žarną [4].
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6.2 Mobiliojo dulkių siurblio prijungimas

 ĮSPĖJIMAS
Sužalojimo pavojus dėl nekontroliuojamai 
paleidžiamų įrankių
► Prieš pasukant jungiklį į padėtį AUTO arba 

MAN, atkreipti dėmesį, kad prijungtasis 
įrankis būtų išjungtas.

Jungiklis [1-8] yra įjungimo / išjungimo jungik
lis.
Jungiklio padėtis 0
Įrankių elektros lizde [1-3] įtampos nėra, mobi
lusis dulkių siurblys yra išjungtas.
Jungiklio padėtis MAN
Įrankių elektros lizde [1-3] yra įtampa, mobilu
sis dulkių siurblys pasileidžia.
Jungiklio padėtis AUTO
Įrankio elektros lizde [1-3] yra įtampa, mobilu
sis dulkių siurblys pasileis įjungiant prie lizdo 
prijungtą elektrinį arba pneumatinį įrankį.
► Maitinimo kabelio kištuką įstatyti į įžemintą 

elektros lizdą.
Mašinos nenaudojant ar prieš vykdant 
techninės priežiūros ir valymo darbus, 

maitinimo kabelio kištuką ištraukti iš elektros 
lizdo.
6.3 Elektrinio įrankio prijungimas

  ĮSPĖJIMAS
Sužalojimo pavojus
► Atkreipti dėmesį į elektros lizdo, skirto 

įrankiams prijungti, maksimalią leistiną 
srovę (žr. skyrių „Techniniai duomenys“).

► Elektrinį įrankį išjungti.
► Elektrinį įrankį prijungti prie įrankių elek

tros lizdo [1-3].
Elektros lizdo modulių ypatybės
– SD E/A: elektros lizdo modulis su įjungimo 

automatika, skirtas prijungti dviem elektri
niams įrankiams: pvz., 2 šlifuokliams, 1 
siaurapjūkliui + 1 šlifuokliui

– SD: elektros lizdo modulis, kuriame nuolat 
yra įtampa, skirtas naudoti kaip ilginimo 
kabelį: pvz., krovikliui, šviestuvui ir t. t.

6.4 Pneumatinio įrankio prijungimas

 ĮSPĖJIMAS
Sužalojimo pavojus
► Pneumatinį įrankį išjungti.

Pneumatinių įrankių įjungimo automatika 
mobiliuosiuose dulkių siurbliuose
su suslėgto oro moduliu modulio montavimo 
vietoje [1-2].
6.5 Varianto 36 E AC-LHS CTL ypatybės
Norint mobilųjį dulkių siurblį naudoti kartu su 
PLANEX:
► Naudoti atsparią lankstymui siurbimo žarną 

D 36 mm x 3,5 m-AS.
► Naudoti specialią siurbimo movą PLANEX 

prijungimui.
► Tarp įsiurbimo angos [1-1] ir siurbimo žar

nos įdėti uždarymo sklendę CT-VS.
► Sumontuoti įrankių laikiklį.
► Naudoti tik su utilizavimo maišu!
Apėjimo funkcija
Vykdant darbus, kuriems reikia nedidelės siur
bimo jėgos (pvz., minkštiems paviršiams).
► Ant specialios siurbimo movos suaktyvinti 

apėjimo (bypass) funkciją [1A].

7 Nustatymai
7.1 Siurbimo jėgos reguliavimas
► sukamąja rankenėle [1-9].
7.2 Siurbimo įvorė
Siurbimo įvorės  apėjimo (Bypass) funkcija lei
džia išvengti nusiurbimo nuo šlifavimo mašinų 
ir grindų antgalių ant slidžių paviršių.
Atidarymas
► Nustatymo žiedą sukti į padėtį "OPEN".
Uždaryti
► Nustatymo žiedą sukti į padėtį "CLOSE".
7.3 Stabdžio įjungimas
Pakeliant juodą stabdžio rankenėlę [1-13], mo
bilusis dulkių siurblys apsaugomas nuo riedėji
mo. Tai atliekama, lengvai kilstelint mobiliojo 
dulkių siurblio priekinę dalį ir spaudžiant juodą 
stabdžio rankenėlę žemyn, kol užsifiksuos. 
Stabdžiui atlaisvinti reikia spausti žalią ranke
nėlę .
7.4 Šiluminė apsauga
Kad apsaugotų nuo perkaitimo, šiluminė apsau
ga išjungia mobilųjį dulkių siurblį prieš jam pa
siekiant kritinę temperatūrą.
► Mobilųjį dulkių siurblį išjungti ir leisti maž

daug 5 minutes atvėsti, įjungti.
Jeigu neįsijungia, susisiekti su „Festool“ 
techniniu centru.
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7.5 Pagrindinio filtro AutoClean valymas 
(tik variantams su AutoClean)
Tik naudojant utilizavimo maišą (tenki
nantį „L“ dulkių klasės reikalavimus). 

Netaikoma šlapiam siurbimui!
Automatinis valymas
Sukamąja rankenėle [1-7] suaktyvinti AutoC
lean arba nustatyti dažnį (priklausomai nuo mo
biliojo dulkių siurblio varianto).
Rankinis valymas
Prietaiso jungiklį [1-8] nustatyti ties simboliu 
AC.
Visiškas išvalymas rankiniu būdu
► Delnu arba uždarymo sklende CT-VS 2 se

kundėms uždaryti antgalio arba siurbimo 
žarnos angą.

► Prietaiso jungiklį [1-8] nustatyti ties simbo
liu AC.

8 Darbas
8.1 Naudojimas
Žarnos dėklas: Baigę darbus, siurbimo žarną 
galite prakišti pro angą [8-2] ir padėti žarnos 
dėkle.
Systainerio aikštelė SysDoc: Šioje aikštelėje 
keturiais skląsčiais arba T-Loc [8-1] galima 
pritvirtinti Systainerį.
8.2 Sausų medžiagų siurbimas

  ATSARGIAI
Sveikatai kenksmingos dulkės
Galimas kvėpavimo takų pažeidimas
► Visada naudoti filtro arba utilizavimo mai

šą!
Nusiurbiant dulkes, kurių didžiausia kon
centracija darbo vietoje viršija ribinę 

reikšmę, arba esant dideliam ąžuolo ar buko 
medienos dulkių kiekiui, dulkes nusiurbti tik 
nuo vieno šaltinio (elektrinio arba pneumatinio 
įrankio).
Nusiurbiant dulkes nuo veikiančių elektri
niųįrankių, atkreipti dėmesį: į tokius dalykus:
Užtikrinti pakankamą vėdinimą! Laikytis regio
ninių normų!
Ribinės reikšmės: panaudotas oras turi suda
ryti ne daugiau kaip 50 % šviežio oro tūrio
Formulė: patalpos tūris VR x vėdinimo intensy
vumas LW

8.3 Šlapių medžiagų / skysčių siurbimas
Išimti filtro arba utilizavimo maišą!
Naudoti specialų šlapių atliekų filtrą (NF-

CT).
Pasiekus maksimalų pripildymą, siurbimas bus 
automatiškai sustabdytas.
Reikia užtikrinti, kad po šlapio siurbimo prietai
sas (pagrindinis filtras, siurbimo žarna, rezer
vuaras ir t. t.) būtų pakankamai išdžiovintas.

  ATSARGIAI
Sveikatai pavojingos dulkės
Galimas kvėpavimo takų pažeidimas
► Po šlapio siurbimo šlapių atliekų filtrą 

išimti ir įdėti pagrindinį filtrą sausoms me
džiagoms siurbti.

 ATSARGIAI
Iš siurblio veržiasi putos ir skysčiai
► Prietaisą nedelsiant išjungti ir ištuštinti.

8.4 Pabaigus darbus
► Tik variantams su AutoClean: Pagrindinį 

filtrą valyti automatiniu arba rankiniu būdu 
(žr.  7.5skyrių).

► Mobilųjį dulkių siurblį išjungti, maitinimo 
kabelio kištuką ištraukti iš elektros lizdo.

► Suvynioti elektros maitinimo kabelį.
► Ištuštinti šiukšlių rezervuarą.
► Mobilųjį dulkių siurblį pastatyti sausoje pa

talpoje, kur jis būtų apsaugotas nuo ne
sankcionuoto naudojimo.

9 Techninė priežiūra ir 
aptarnavimas

  ĮSPĖJIMAS
Sužalojimo pavojus, elektros smūgis
► Prieš vykdant bet kokius techninės priežiū

ros ir valymo darbus, maitinimo kabelio 
kištuką visada ištraukti iš elektros lizdo!

► Bet kokius techninės priežiūros ir remonto 
darbus, kurių metu reikia atidaryti variklio 
korpusą, leidžiama vykdyti tik įgaliotose 
techninės priežiūros dirbtuvėse.

Techninį aptarnavimą ir remontą leidžiama 
vykdyti tik gamintojo arba techninės priežiūros 
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centro specialistams. Artimiausią adresą rasite 
internete: www.festool.com/service
EKAT

1

2
3

5

4

Naudoti tik originalias Festool atsargines dalis! 
Užsakymo Nr. rasite internete: www.fes
tool.com/service
► Reguliariai valyti pripildymo lygio jutiklius 

[5] ir ištuštinti šiukšlių rezervuarą [1-11].
Laikytis šių nurodymų:
– Ne rečiau kaip kartą per metus gamintojas 

arba instruktuotas asmuo turi patikrinti 
dulkių surinkimo sistemos būklę (pvz., ar 
nepažeistas filtras, ar prietaisas sandarus 
ir ar veikia kontrolės įrenginiai).

– Tai, ko negalima valyti, turi būti utilizuoja
ma. Tam naudoti nepralaidžius maišus. 
Laikytis galiojančių utilizavimo sąlygų!

9.1 Filtro maišas, utilizavimo maišas, 
pagrindinis filtras

► Filtro maišo išėmimas [6].
► Filtro maišo įdėjimas [7].
► Utilizavimo maišo išėmimas [8].
► Utilizavimo maišo įdėjimas [9].
► Pagrindinio filtro keitimas [10].

Panaudotą pagrindinį filtrą utilizuoti vado
vaujantis galiojančiais įstatymais.
Reikmenų, filtrų ir eksploatacinių medžia
gų užsakymo numeriai nurodyti „Festool“ 
kataloge arba internete adresu "www.fes
tool.com".

10 Aplinka
Prietaiso nemesti į buitinius šiukšlynus! 
Prietaisus, reikmenis ir pakuotę prista
tyti antriniam perdirbimui pagal aplinko

saugos reikalavimus. Laikytis galiojančių nacio
nalinių teisės aktų.
Tik ES valstybėms: laikantis Europos direkty
vos dėl naudotų elektros ir elektronikos prietai
sų ir sprendimo dėl jos įtraukimo į nacionali
nius teisės aktus, naudotus elektrinius įrankius 
būtina surinkti atskirai ir pateikti antriniam per
dirbimui pagal aplinkosaugos reikalavimus.
Informacija apie REACH: www.festool.lt/reach
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1 Ohutusnõuded

 HOIATUS! Lugege läbi kõik ohutusnõuded ja juhised. Ohutusnõuete ja 
juhiste eiramine võib põhjustada elektrilööki, tulekahju ja/või raskeid vi
gastusi.
Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised edasiseks kasutamiseks alles.
– Seadet ei tohi kasutada puuduliku füüsilise, tunnetusliku või vaimse 

suutlikkusega või kogemusteta ja vastava teadmisteta inimesed (sh lap
sed). Lapsi tuleb jälgida, et nad seadmega ei mängiks.

– HOIATUS Seadmes võib olla tervist kahjustavat tolmu. Hooldust, tühjen
dust ja filtrivahetust tohib teostada üksnes volitatud spetsialist, kes ka
sutab nõuetekohast kaitsevarustust.

– Seadet tohib käitada ainult koos paigaldatud filtersüsteemiga!
– Plahvatus- ja süttimisohtlik! Tolmuimejaga ei tohi eemaldada:

– sädemeid või kuuma tolmu;
– tule- ja plahvatusohtlikke aineid (nt magneesium, alumiinium, bensiin, 

lahjendusvahendeid);
– sööbivaid aineid (nt happed, leelised, lahustid);
– keemiliselt reageerivaid aineid, mille tagajärjel tekib soojus, moodus

tuvad happed/alused, gaasid jne (nt reaktiivsed 2K-ained, alumiinium 
ja vesi).

– Järgige riigis kehtestatud ohutusnõudeid ja materjalitootja juhiseid!
– Kandke seadmega töötamisel sobivat kaitsevarustust!
– Kui seade on visuaalse vaatluse põhjal töökorras, kasutage seda kuivas 

keskkonnas, ent laske end eelnevalt instrueerida.
– Kasutage seadmel olevat pistikupesa ainult nimetatud otstarbel!
– Ohtude vältimiseks kontrollige pistikut ja kaablit korrapäraselt. Kahjus

tuste korral laske need välja vahetada üksnes volitatud hooldekesku
ses.

– Ärge kasutage transportimiseks tõstevahendeid ega kraanakonksu!
– Seadet ei tohi kasutada elektrilöögi suhtes tundlikult reageerida võivad 

inimesed (nt südamestimulaatoriga isikud), kuna välistada ei saa staa
tilise elektri laengu tekkimist.
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– Kasutage ainult Festooli originaal-imivoolikut.
– Pöörake tähelepanu töökeskkonnale ning seadmega töötamisel ja 

seadme transportimisel jälgige iseennast ja teisi inimesi.
Nii hoiate ära imivoolikust või võrgujuhtmest tingitud komistamise ja 
kukkumise ohu.

– Hoidke pakendikile lastele kättesaamatus kohas.
Esineb lämbumisoht.

2 Sümbolid
Sümbolid

Ettevaatust: oht!

Ettevaatust: elektrilöök!

Juhis, tutvuge märkustega!

Kandke kaitsemaski!

Juhis, soovitus

Käsitsusjuhend
Ettevaatust! Seade võib sisaldada ter
vist kahjustavat tolmu!

Ärge visake elektritööriista olmejäät
metehulka!

3 Seadme osad
[1-1] imiava
[1-2] mooduli ühenduskoht

(suruõhumoodul, pistikupesamoodul, 
kaugjuhtimispuldi moodul, EAA-moo
dul)

[1-3] tööriista ühenduspesa
[1-4] voolikuhoidik
[1-5] käepide
[1-6] SysDoc
[1-7] automaatne puhastus (ainult Auto

Clean-iga mudelid)
[1-8] lüliti
[1-9] imivõimsuse regulaator
[1-10] lukustusklamber
[1-11] jäätmemahuti
[1-13] Pidur

Näidatud joonised sisalduvad saksakeelses ka
sutusjuhendis.

4 Tehnilised andmed
Mobiilsed vee- ja tolmuimejad
nimivõimsus 350-1200 W
tööriista pistikupesa max võimsus EL

CH, DK
GB 230 V/ 110 V

2400 W
1100 W

1800 W/ 500 W
imuri/turbiini max õhuvoog 130 m³/h / 234 m³/h
turbiini max vaakum 24000 Pa
filtri pealispind 6318 cm²
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Mobiilsed vee- ja tolmuimejad
imivoolik (olenevalt mobiilse tolmuimeja mudelist) D27/32x3,5m-AS/CTR

D36x3,5-AS/KS/B/LHS 225
D36/32x3,5m-AS/R

toitekaabli pikkus 7,5 m
helirõhutase EN 60704-2-1 järgi/ mõõtemääramatus K 71 dB(A)/ 3 dB
kaitseklass IP X4
mahuti maht CT 26 26 l

CT 36 36 l
CT 48 48 l

mõõtmed P x L x K CT 26 630 x 365 x 540 mm
CT 36 630 x 365 x 596 mm
CT 48 740 x 406 x 1005 mm

kaal CT 26 / CT 26 AC 13,9 kg / 14,7 kg
CT 36 / CT 36 AC 14,4 kg / 15,2 kg
CT 48 / CT 48 AC 18,8 kg / 19,6 kg

5 Nõuetekohane kasutus
Mobiilne tolmuimeja sobib
– tolmu imemiseks, mille kontsentratsioon 

töökohal on kuni 1 mg/m³ vastavalt tolmu
klassile ’L’,

– vee imemiseks,
– tööstuslikul kasutamisel esinevaks suure

maks koormuseks,
kooskõlas standardiga IEC/EN 60335-2-69.

Nõuetevastase kasutamise korral jääb 
vastustus seadme kasutaja kanda.

6 Kasutuselevõtt
  HOIATUS

Lubamatu pinge või sagedus!
Vigastuste oht
► Pöörake tähelepanu andmesildil toodud 

andmetele.
► Pöörake tähelepanu riigis esinevatele eri

päradele.
6.1 Esmane kasutuselevõtt
► Paigaldage filtri-/käitluskott [2].
► Monteerige kaablirull [3].
► Ühendage imivoolik [4].

6.2 Tolmuimeja ühendamine vooluvõrku

 HOIATUS
Tahtmatult käivituvad elektritööriistad või
vad tekitada vigastusi
► Enne, kui keerate lüliti asendisse "AUTO" 

või "MAN" pöörake tähelepanu sellele, et 
ühendatud tööriist oleks välja lülitatud.

Lüliti [1-8] toimib sisse-/välja-lülitina.
Lüliti asendis ’0’
Seadme pistikupesa [1-3] on vooluta, mobiilne 
tolmumeja on välja lülitatud.
Lüliti asendis ’MAN’
Seadme pistikupesa [1-3] on vooluvarustusega, 
mobiilne tolmumeja käivitub.
Lüliti asendis ’Auto’
Tööriista ühenduspesa [1-3] on pingestatud, 
tolmuimeja käivitub külgeühendatud elektrilise 
tööriista või suruõhutööriista sisselülitamisel.
► Pistke toitepistik kaitsemaandusega pisti

kupessa.
Kasutusvälisel ajal ning enne hooldus- ja 
puhastustööde tegemist tõmmake sead

me pistik pistikupesast välja.
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6.3 Elektritööriista ühendamine

  HOIATUS
Vigastuste oht
► Pidage kinni elektritööriista maksimum

võimsusest (vt „Tehnilised andmed“).
► Lülitage elektritööriist välja.

► Ühendage elektritööriist seadme pistiku
pessa [1-3].

Pistikupesamooduli eripära
– SD E/A: Automaatse sisselülitusega pisit

kupesamoodul kasutamiseks kahe elektri
lise tööriistaga: nt 2 lihvmasinat, 1 tikksaag 
+ 1 lihvmasin

– SD: Pideva vooluvarustusega pistikupesa
moodul kasutamiseks pikendusjuhtmena: 
nt laadimisseade, valgusti jm

6.4 Suruõhutööriista ühendamine

 HOIATUS
Vigastusoht
► Suruõhutööriista väljalülitamine.

Mobiilse tolmuimejaga ühendatud 
suruõhutööriistade sisselülitusautomaatika
koos suruõhumooduliga mooduli ühenduspi
lus [1-2].
6.5 Eriomadused CTL 36 E AC- LHS
Kui kasutate mobiilset vee- ja tolmuimejat 
kombinatsioonis seadmega PLANEX:
► Kasutage murdumiskindlat imivoolikut D 36 

mm x 3,5 m-AS.
► Kasutage spetsiaalset imimuhvi PLANEX 

ühendamiseks.
► Imiava [1-1] ja imivooliku vahel kasutage 

korki CT-VS.
► Paigaldage tarvikuhoidik.
► Kasutage üksnes koos käitluskotiga!
Bypass-funktsioon
Tööde puhul, mis nõuavad väikest imivõimsust 
(nt pehmetel pindadel).
► Aktiveerige Bypass-funktsioon spetsiaalsel 

imimuhvil [1A].

7 Seadistamine
7.1 Imemisvõimsuse reguleerimine
► pöördnupust [1-9].
7.2 Imimuhv
Imimuhvi möödaviigufnktsioon takistab lihv
seadmete ka põrandapihustite sisseimemist si
ledatelt pindadelt.

Avamine
► Keerake seaderõngas asendisse "OPEN".
Sulgemine
► Keerake seaderõngas asendisse "CLOSE".
7.3 Piduri pealepanek
Musta pidurihoova [1-13] ümberlülitamisega 
saab ära hoida tolmuimeja kohaltveeremist. 
Selleks kergitage tolmuimejat eestpoolt veidi ja 
suruge musta pidurihooba alla, kuni see fiksee
rub kohale. Vabastamiseks vajutage rohelisele 
hoovale .
7.4 Temperatuurikontroll
Ülekuumenemise vältimiseks lülitab tempera
tuurikontroll tolmuimeja enne kriitilisele tem
peratuurile jõudmist välja.
► Lülitage tolmuimeja välja ja laske umbes 5 

minutit jahtuda, lülitage sisse.
Sisselülitamine ei ole võimalik: pöörduge 
Festooli hooldekeskusse.

7.5 AutoClean - põhifiltri puhastamine 
(ainult AutoClean-iga mudelid)
Ainult koos käitluskotiga (vastab tolmu
klassi ’L’ nõuetele). Mitte kasutada 

märgpuhastuse korral!
Automaatne puhastus
Aktiveerige pöördnupust [1-7] AutoClean ja re
guleerige sagedust (sõltub mobiilse tolmuimeja 
variandist).
Käsipuhastus
Keerake seadme lüliti [1-8] sümbolile AC.
Manuaalne täispuhastus
► Sulgege peopesaga või sulgesiibriga CT-VS 

pihusti- või imivoolikuava 2 sekundiks.
► Keerake seadme lüliti [1-8] sümbolile AC.

8 Töö
8.1 Käsitsemine
Voolikutrummel: Kui töö on lõppenud, saab 
vooliku avausest [8-2] sisse panna ja voliku
trumlis hoiustada.
Systainer-alus SysDoc: Systaineri saab alusele 
kinnitada nelja etteandjaga või seadisega T-
Loc [8-1].
8.2 Kuiva tolmu imemine

  ETTEVAATUST
Tervisekahjulik tolm
Kahjustab hingamisteid
► Kasutage alati filtri- või käitluskotti!
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Kui tolmu kontsentratsioon töökohal on 
piirväärtusest suurem kasutage tolmui

mejat vaid ühe tolmuallika (elektrilise või su
ruõhutööriista) puhastamiseks.
Kui imete seadmega elektriliste tööriistade ka
sutamisel tekkivat tolmu, pöörake tähelepanu 
järgmisele:
Ftagage piisav ventilatsioon! Pöörake tähelepa
nu piirkondlikele nõuetele!
Piirnormid: jääkõhk max 50% värske õhu kogu
sest
Valem: õhu ruumala VR x õhuvahetuse määr LW

8.3 Märgmaterjali / vedelike imemine
Eemaldage filtri- või ühekordne tolmu
kott!

Kasutage spetsiaalset märgfiltrit (NF-CT).
Maksimaalse täitetaseme saavutamisel imemi
ne automaatselt katkeb.
Veenduge, et pärast märgmaterjali imu lasete 
seadmel (põhifilter, imivoolik, mahuti jne) piisa
valt kuivada.

  ETTEVAATUST
Tervist kahjustav tolm
Oht kahjustada hingamisteid
► Kui olete märgmaterjali imemise lõpeta

nud, eemaldage märgfilter ja vahetage see 
kuivmaterjali põhifiltri vastu.

 ETTEVAATUST
Väljaimbuv vaht ja lekkivad vedelikud
► Lülitage seade kohe välja ja tühjendage.

8.4 Kui töö on lõpetatud
► Ainult AutoClean-iga mudelid: Puhastage 

põhifiltrit automaatselt või käsitsi (vt punkti 
 7.5).

► Lülitage mobiilne tolmuimeja välja ja tõm
make pistik pistikupesast.

► Kerige võrgukaabel kokku.
► Tühjendage mahuti.
► Hoiustage mobiilset imurit kuivas ruumis ja 

võõrastele kättesaamatus kohas.

9 Hooldus ja remont
  HOIATUS

Vigastus- ja elektrilöögioht
► Toitepistik tuleb alati enne kõiki hooldus- 

ja remonttöid pistikupesast välja tõmmata!
► Kõiki hooldus- ja remonttöid, mille puhul 

tuleb mootorikorpus avada, tohib teha üks
nes selleks volitatud teenindustöökoda.

Klienditeenindust ja remonti pakub ainult toot
ja või selleks volitatud teenindustöökoda: Lähi
ma teenindustöökoja aadressi leiate: www.fes
tool.com/service
EKAT

1

2
3

5

4

Kasutada tohib üksnes Festooli originaalvaruo
si! Tellimisnumbri leiate: www.festool.com/
service
► Puhastage regulaarselt täietasemeandureid 

ja [5] tühjendage jäätmemahutit [1-11].
Pidage kinni järgmistest juhistest:
– Vähemalt üks kord aastas tuleb teha teh

nokontroll tolmu suhtes (nt kontrollida filtri 
kahjustusi, seadme tihedust ja kontrollsea
diste töökorda) tootja või vastava väljaõppe
ga tehniku juures.

– Mida puhastada ei saa, tuleb jäätmena kõr
valdada. Kasutage selleks läbipaistmatuid 
kotte. Järgige kehtivaid jäätmekõrvaldu
seeskirju!

9.1 Filtrikott/ käitluskott/ põhifilter
► Filtrikoti väljavõtmine [6].
► Filtrikoti paigaldamine [7].
► Käitluskoti väljavõtmine [8].
► Käitluskoti paigaldamine [9].
► Põhifiltri vahetamine [10].

Kasutatud põhifilter utiliseerige vastavalt 
kehtivatele nõuetele.
Lisatarvikute, filtrite ja kulumaterjali telli
misnumbrid leiate Festool kataloogist või 
internetist aadressil "www.festool.com".

Eesti

19



10 Keskkond
Ärge käidelge seadet koos olmejäätme
tega! Seadmed, lisavarustus ja pakendid 
tuleb suunata keskkonnasõbralikult 

taaskasutusse. Järgige kehtivaid riiklikke ees
kirju.
Üksnes EL riikidele: Vastavalt Euroopa Liidu 
direktiivile elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete kohta tuleb kasutusressursi ammen
danud elektrilised tööriistad eraldi kokku kogu
da ja keskkonnasäästlikult korduskasutada.
REACh teave: www.festool.de/reach
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